
The drivers and files for this monitor can be downloaded from 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d or scan QR code
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VAARA
Noudata seuraavia ohjeita sähköiskun välttämiseksi:

Älä irrota kansia.
Älä käytä tätä tuotetta, jos sitä ei ole kiinnitetty jalustaan.
Älä kytke tai irrota tätä tuotetta ukonilman aikana.
Verkkojohto on kytkettävä oikein asennettuun ja
maadoitettuun pistorasiaan.
Myös laitteet, joihin tämä tuote liitetään, on kytkettävä
oikein asennettuihin ja maadoitettuihin pistorasioihin.
Virransyöttö näyttimeen katkaistaan kokonaan irrottamalla
verkkojohto pistorasiasta. Pistorasiaan on oltava esteetön
pääsy.

Safety information

DANGER
To avoid shock hazard:

Do not remove the covers.
Do not operate this product unless the stand is attached.
Do not connect or disconnect this product during an electrical storm.
The power cord plug must be connected to a properly wired and
grounded power outlet.
Any equipment to which this product will be attached must also be
connected to properly wired and grounded power outlets.
To isolate the monitor from the electrical supply, you must remove
the plug from the power outlet. The power outlet should be easily
accessible.

Handling:
    If  your monitor weighs more than 18kg(39.68 lb),it is recommended 
    that it be moved or lifted by two people.  

GEVAAR
Ter voorkoming van een elektrische schok:

Verwijder de kappen niet.
Bedien dit product alleen als de standaard bevestigd is.
Sluit dit product niet aan tijdens onweer en koppel het niet los
tijdens onweer.
Het netsnoer moet worden aangesloten op een correct bedraad en
geaard stopcontact.
Apparatuur die aan dit product wordt gekoppeld moet ook zijn
aangesloten op correct bedrade en geaarde stopcontacten.
Om het beeldscherm af te sluiten van elektrische spanning, dient u
de stekker uit het stopcontact te halen.
Het stopcontact moet goed toegankelijk zijn.

Fare!

Undgå elektrisk stød:
Dækslerne må ikke fjernes.
Benyt ikke produktet, medmindre standen er tilsluttet.
Tilslut eller afmontér ikke produktet i tordenvejr.
Sæt netledningen i en korrekt jordforbundet stikkontakt.
Slut også eventuelt udstyr, som dette produkt forbindes
med, til korrekt forbundne stikkontakter.
Isolér skærmen fra nettet ved at tage netledningen ud af
stikkontakten.
Stikkontakten skal være let tilgængelig.

FARE
Ta disse forholdsreglene slik at du unngår å få elektrisk støt:

Ikke fjern dekslene.
Ikke bruk produktet hvis det ikke er koblet til sokkelen.
Ikke koble produktet til eller fra i tordenvær.
Strømledningen må være koblet til en forskriftsmessig jordet
stikkontakt.
Alt annet utstyr som dette produktet kobles til, må også
være koblet til stikkontakter som er forskriftsmessig jordet.
Når du skal fjerne all strømtilførsel til skjermen, må du
trekke støpselet ut av stikkontakten. Stikkontakten bør
være lett tilgjengelig.

DANGER
Pour éviter tout risque de choc électrique :

Ne retirez pas les carters.
N’utilisez pas ce produit si le socle n’est pas connecté.
N’effectuez aucun branchement de ce produit au cours d’un orage.
La fiche du cordon d’alimentation doit être branchée sur un socle de
prise de courant correctement câblé et mis à la terre.
Tout matériel auquel ce produit sera connecté doit également être
branché sur un socle de prise de courant correctement câblé et mis à
la terre.
Pour isoler le moniteur de toute source d’alimentation électrique,
vous devez retirer la fiche du socle de prise de courant qui doit être
facilement accessible.

ATTENZIONE
Per evitare il pericolo di scosse:

Non rimuovere i coperchi.
Non rendere operativo il prodotto se non è collegato il supporto.
Non collegare o scollegare il prodotto durante un temporale.
La spina del cavo di alimentazione deve essere collegato alla presa
di corrente con messa a terra corrette.
Anche l’apparecchiatura che verrà collegata a questo prodotto deve
essere collegata a prese di corrente con messa a terra corrette.
Per isolare il monitor dall’alimentazione, rimuovere la spina dalla
presa di alimentazione. La presa deve essere facilmente accessibile.

VORSICHT
Zur Vermeidung von elektrischen Schlägen:

Die Abdeckungen nicht entfernen.
Dieses Produkt nur mit angebrachtem Standfuß betreiben.
Bei Gewitter an diesem Gerät keine Kabel anschließen oder lösen.
Netzkabel nur an eine vorschriftsmäßig angeschlossene
Netzsteckdose mit ordnungsgemäß geerdetem Schutzkontakt
anschließen.
Alle Geräte, die an dieses Produkt angeschlossen werden, ebenfalls
an vorschriftsmäßig angeschlossene Netzsteckdosen mit
ordnungsgemäß geerdetem Schutzkontakt anschließen.
Um den Bildschirm von der Stromquelle zu trennen, den
Netzstecker aus der Netzsteckdose ziehen. Die Netzsteckdose muss
leicht zugänglich sein.

PELIGRO
Para evitar el riesgo de descarga:

No retire las tapas.
No trabaje con este producto a no ser que esté sujeto a la base.
No conecte o desconecte el producto durante una tormenta eléctrica.
El enchufe del cable de alimentación debe estar conectado a una
toma de alimentación que esté bien cableada y que tenga una toma
de tierra.
Todo el equipo al que se conecte este producto también debe tener
una toma eléctrica bien cableada y una toma de tierra.
Para aislar el monitor de la fuente de alimentación eléctrica, retire el
enchufe de la toma de alimentación. La toma de alimentación debe
ser de fácil acceso.

Manipulation:
Si le moniteur pèse plus de 18 kg, faites-vous aider par une autre
personne pour le déplacer ou le soulever.

Gestione:
Se il monitor pesa più di 18 kg (39.68 lb), si consiglia di utilizzare
due persone per spostarlo o sollevarlo.

Håndtering:
Hvis din skærm vejer mere end 18kg, bør der være to
personer til at flytte eller løfte den.

Käsittely:
Jos näytin painaa yli 18 kg, näyttimen siirtoon tai
nostoon tarvitaan kaksi henkilöä.

Behandeling:
Als het beeldscherm meer dan 18kg weegt, verdient het
aanbeveling het met twee personen op te tillen of te verplaatsen.

Behandeling:
Als het beeldscherm meer dan 18kg weegt, verdient het
aanbeveling het met twee personen op te tillen of te verplaatsen.

Handhabung:
Bei einem Gewicht von über 18kg sollte der Bildschirm von zwei
Personen bewegt oder angehoben werden.

Manipulación:
Si el monitor pesa más de 18 kg(39,68 libras), se recomienda que lo
manipulen, muevan o levanten, entre dos personas.
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Ovláda e a súbory pre tento monitor si mô ete stiahnu  z 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  alebo naskenujte QR kód.

 

Sterowniki i pliki do tego monitora mo na pobra  ze strony 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  lub skanem kodu QR. 
Bu monitörün sürücüleri ve dosyalar  
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d

 adresinden indirilebilir veya QR kodu taranabilir.
 

Drivers e ficheiros para este monitor podem ser descarregados em 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  ou leia o código QR. 
Os drivers e arquivos para este monitor podem ser baixados
 em https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d ou 
digitalizados com o código QR.

 

Driver dan file untuk monitor ini dapat diunduh dari 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d atau pindai kode QR

Les pilotes et les fichiers de ce moniteur peuvent être téléchargés sur  
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  ou scannez le code QR. 
Treiber und andere Dokumente für diesen Monitor finden Sie unter 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d 
Alternativ können Sie auch den QR Code scannen. 

Ezen monitor illeszt programjai és fájljai letölthet k a 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  
linkr l, vagy a QR kód beszkennelésével.

 

I driver e i file di questo monitor possono essere scaricati da 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  
o scansionando il codice QR.
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  QR    . 

          
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d    QR- . 

Drajvere i fajlove za ovaj monitor mo ete preuzeti sa 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d ili mo ete skenirati QR kod. 

           
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d   QR . 
Upravlja ki programi i datoteke za ovaj monitor mogu se preuzeti s internet stranice 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d ili skeniranjem QR koda. 

Drajvere, dokumentaciju i informacije o garanciji za ovaj monitor mo ete preuzeti sa 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d ili mo ete skenirati QR kod. 

Gonilnike in datoteke tega monitorja lahko prenesete s spletnega mesta 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  ali pa skenirate QR kodo. 

        
 https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d    QR- . 

Drivere og filer til skærmen kan downloades fra 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  eller ved at scanne QR-koden. 

Kuljettaja ja tiedostojen tätä varten näyttöjä on ladattavissa 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d tai Skannaa tämä QR- koodi. 

Driverne og filene for denne skjermen kan downloaded fra 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d eller skann QR- kode 

Drivrutinerna och filerna för denna bildskärm kan laddas ner från 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d  eller du kan skanna QR-kod. 

             
     

https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d     QR. 

https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d 

https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d
 

Stuurprogramma en bestanden van deze monitor kunnen worden gedownload van 
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d of scan van de QR- code. 

https://pcsupport.lenovo.com/solutions/m14d
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Important Battery Recycling and WEEE information
Don’t dispose of your product or battery with your household waste.    
Refer to the Compliance Guide that came with your product for further information. 
or go to https://www.lenovo.com/recycling


